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在現正進行翻譯的語言群體中，有數百個位於「敏感地區」。所謂敏感地區，就是世界上某些

因政治、宗教、文化或其他因素，而要格外謹慎的地區，以確保在那些地區內事奉的人員及其

工作不會受到威脅。這些地區的工作可以在原來的國家、鄰近地區或散居地區內進行。 

 
對另一些人而言，格外困難的處境卻是因著上述因素或身心狀態而須長期獨居。這些特殊情況

可能是子女教育、氣候或針對女性角色的極端文化差異等。 

 
以下建議你一些方法為在這種地區生活和工作的人禱告。 

 

母語翻譯員：因著教育、經濟、文化和政治

等問題，要在一個語言群體裏尋找能夠又願

意為其語言翻譯的人（母語翻譯員），往往

很困難。團隊為了等待合適人選，有時要花

很長時間，甚至翻譯工作也停頓了。合適人

選是必需的──願意聆聽和表達意見，不自

我防衛，既堅守本身的文化身份，又能夠明

白聖經的文化，性格良好，願意長期承諾。

一開始，良好的母語翻譯員未必是委身耶穌

基督的人；當聖經翻譯工作開始時，有些群

體根本還未有信徒。求神興起母語翻譯員。 

 

簽證申請：在世界上一些地區，外國人如果

要申請簽證（官方許可文件）在其國內居住

或長時間停留，好與本地語言群體工作，是

甚為困難的。有些國家的政府在發放簽證一

事上非常嚴格。有時只批出一次入境，使申

請者無法離開再用同一簽證回來。請為那些

長時期在不確定中生活的人員求平安和毅力。 

 

費用：在世界上一些地區，簽證、交通、子

女教育和其他生活的費用是非常高昂的。神

既呼召一些人前往生活和事工成本高昂的地

方事奉，求祂也供應足夠的經濟支持給他們。 

 

當地法例：請為宣教人員能夠時常跟上最新

的法例而禱告，這些法例可能影響他們的出

入和工作。求主使他們申請各式批文時在本

地官員眼前蒙恩，並他們知道如何按著國家

和地方的法令在當地居住。 

 
翻譯測試：在翻譯聖經的過程中，如果有更

多熟悉本地語言的本地人參與，所完成的聖

經材料就會更有水準了（更準確和更容易理

解）。求神使那些從事翻譯的人員能找到人

幫助審核或測試翻譯草稿。 
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孩子面對的挑戰：那些住在富挑戰性的地區

的家庭，經常面對子女教育的抉擇，相當不

容易：我們的孩子能夠在當地學校讀書嗎，

還是我們要做家庭教學？我們應否送他們到

寄宿學校？求神幫助父母，使他們就孩子的

教育作出最好的決定，也為孩子能好好適應

新環境代禱。  

 
孩子需要根，讓他們擁有文化認同感很重要。

請為一些人員的青少年子女禱告，他們成長

於那些傳統上男女身份與角色分別極大的文

化中，這種文化與他們自身的文化差距甚大。

對這些成長於另一種文化的青少年而言，要

與「故鄉」的文化聯結並與異性建立健康的

關係，很不容易。 

 

婦女面對的挑戰：在某些文化中，婦女在公

開場合並無可見的角色。對來自其他文化的

女性，要認識本地風俗習慣並適應其中，異

常困難。她們可能沒有太多機會離家。作母

親的，時間大都花在家中教育子女，做家務。

即使她們受過跟語言學相關的訓練，也未必

能夠如願地學以致用。這類情況可能會使她

們陷入孤獨和抑鬱之中。請為這些女性和她

們的家庭禱告，求主幫助她們找到解決方法，

又讓這些女性知道即使如此，仍然有人讚賞

和需要她們。 

 
作領導的婦女在世界各地都面對困難，但在

女性通常沒有公開領導身份的文化中，她們

所面對困難特別明顯。這些婦女的上司需要

真正的分辨力，以決定是否把她們放在帶領

的角色上：這樣做會惹麻煩嗎？這是讓婦女

踏上領導層的合適時間嗎？請為領袖求分辨

力，又為擔任領導角色的婦女祈禱，願她們

都能勝任。 

 

 
 

孤立和沮喪：人會因著安全理由和敏感的文

化而感到孤立。宣教人員未必能分享心裏的

真實感受；即使在同一地點有多名宣教人員，

彼此也可能由於不能聯繫而感到孤立。  

 
在艱難的地區，宣教人員只能有限度地與所

需要接觸的人士聯繫，心裏常常掙扎：我是

否有效率呢？我學話不是學得很好。我所做

的有價值嗎？如果無法與基督徒群體接觸，

宣教人員的靈性很快就會枯乾。求神保守在

這種情況下生活和事奉的人員，使他們特別

感受到與祂的親密、相愛、鼓勵和毅力。 

 

異象：在一些地區，本地教會和教會傳統並

不鼓勵在社區裏向非信徒傳福音。祈禱宣教

人員能夠與現有的教會和基督教群體建立良

好的關係。為那些希望傳福音的本地信徒求

力量和異象，又祈禱他們也能鼓勵其他人接

觸非信徒。 

 

參與配音：在挑戰重重的地區，最合適出版

聖經的途徑並非通過印刷媒體，而是透過錄

音或錄像。可是在製作過程中，有些人不願

參與配音，怕被朋友和家人認出他們的聲音。

他們需要勇氣來克服這種風險。請為這些人

求勇氣和保護，叫他們願意讓自己的聲音記

錄下來。 


